
10/22® DROP-IN TRIGGER ASSEMBLY - TIMNEY 10/22® SILVER RUGER
TRIGGER GUARD

The Timney 10/22® trigger will undoubtedly set the standard for the future of
aftermarket trigger upgrades for the Ruger® 10-22® Featuring a one piece action
of CNC machined 6061-T6 aircraft grade billet aluminum the Timney trigger for
the Ruger® 10-22® is a complete action replacement The trigger, sear, and
hammer are wire EDM cut and heat treated steel for exceptional durability Push
out the two action pins and "drop in" the Timney complete trigger assembly The
Timney 10-22®trigger features a Timney designed extended magazine release
that can be operated by one finger for exceptional ease and accessibility It also
comes standard with an auto bolt release As with all the Timney triggers made in
the U.S.A. each complete action replacement is hand assembled, calibrated and
tested for a lifetime of reliable service The trigger is set at 2 pounds from the
factory, with no creep

Attributes

Name: TIMNEY 10/22® SILVER RUGER TRIGGER GUARD
Manufacturer: TIMNEY
Product no.: 883000060
Mfr. No.: 1022-1C-16
Make: Ruger
Model: 10/22
Style: Rimfire
Delivery weight: 0.225kg
UPC: 081950102235

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Timney 10/22® DropIn Trigger Assembly
Sicherheitsanweisungen

Einführung
Vielen Dank, dass du das Timney 10/22® DropIn Trigger Assembly gekauft hast. Dieser Leitfaden bietet wichtige
Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere Verwendung und Installation deines neuen
Abzugsassemblies zu gewährleisten. Bitte lies diesen Leitfaden sorgfältig, bevor du das Produkt benutzt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur wie vorgesehen verwendet wird.
Befolge immer die Sicherheitsregeln für Feuerwaffen, wenn du mit Feuerwaffen und Zubehör umgehst.
Halte das Abzugsassembly außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe das Abzugsassembly vor der Installation oder Verwendung auf Schäden.
Versuche nicht, das Abzugsassembly auf irgendeine Weise zu modifizieren.
Wenn du Probleme mit dem Produkt hast, stelle die Verwendung sofort ein und suche Hilfe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du das Abzugsassembly installierst oder damit
umgehst.
Trage eine Schutzbrille, wenn du an oder um Feuerwaffen arbeitest, um deine Augen vor Schmutz zu
schützen.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass du dich in einer sicheren Umgebung befindest, wenn du
mit Feuerwaffen umgehst.
Benutze das Abzugsassembly nicht, wenn es beschädigt oder defekt erscheint.
Stelle sicher, dass das Abzugsassembly mit deinem Ruger® 10/22® kompatibel ist, bevor du es installierst.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass du die notwendigen Werkzeuge hast: ein Stanzwerkzeug zum Entfernen der Stifte
und eine flache Arbeitsfläche.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Entfernung des alten Abzugsassemblies

Drücke die beiden Aktionsstifte, die sich am Empfänger deiner Ruger® 10/22® befinden, heraus.
Entferne vorsichtig das alte Abzugsassembly vom Empfänger.

Installation des Timney Abzugsassemblies

Nimm das Timney 10/22® Abzugsassembly und richte es am Empfänger aus.
"Drop in" das Abzugsassembly in den Empfänger.
Drücke die Aktionsstifte zurück an ihren Platz, um das Abzugsassembly zu sichern.

Testen des Abzugs

Führe vor der Verwendung der Feuerwaffe einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass der
Abzug korrekt funktioniert.
Stelle sicher, dass der Abzugsdruck auf die Werkseinstellung von 2 Pfund eingestellt ist und überprüfe
auf Nachlauf.

Verwendung des verlängerten Magazinrelease

Mache dich mit dem von Timney entworfenen verlängerten Magazinrelease vertraut.
Übe, den Magazinrelease mit einem Finger zu bedienen, um die Benutzerfreundlichkeit zu verbessern.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Abzugsassembly nicht im regulären Haushaltsmüll.
Erkundige dich bei den lokalen Abfallwirtschaftsbehörden nach den richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Produktunterstützung wende dich bitte an deinen örtlichen autorisierten Händler oder
konsultiere die Website des Herstellers für weitere Informationen.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinem
Timney 10/22® DropIn Trigger Assembly gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit.
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Timney 10/22® DropIn Trigger Assembly Safety
Instructions

Introduction
Thank you for purchasing the Timney 10/22® DropIn Trigger Assembly. This guide provides important safety
information and instructions to ensure the safe use and installation of your new trigger assembly. Please read this
guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only as intended.
Always follow firearm safety rules when handling firearms and accessories.
Keep the trigger assembly out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the trigger assembly for any damage before installation or use.
Do not attempt to modify the trigger assembly in any way.
If you experience any issues with the product, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or handling the trigger assembly.
Wear safety glasses when working on or around firearms to protect your eyes from debris.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when handling firearms.
Do not use the trigger assembly if it appears damaged or malfunctioning.
Ensure that the trigger assembly is compatible with your Ruger® 10/22® before installation.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure you have the necessary tools: a punch tool for pin removal and a flat surface to work on.
Make sure the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.

Removal of Old Trigger Assembly

Push out the two action pins located on the receiver of your Ruger® 10/22®.
Carefully remove the old trigger assembly from the receiver.

Installation of Timney Trigger Assembly

Take the Timney 10/22® trigger assembly and align it with the receiver.
"Drop in" the trigger assembly into the receiver.
Push the action pins back into place to secure the trigger assembly.

Testing the Trigger

Before using the firearm, conduct a function test to ensure the trigger operates correctly.
Ensure the trigger pull is at the factory setting of 2 pounds and check for any creep.

Using the Extended Magazine Release

Familiarize yourself with the Timney designed extended magazine release.
Practice operating the magazine release with one finger for ease of use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the trigger assembly in regular household waste.
Check with local waste management agencies for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For safety inquiries or product support, please reach out to your local authorized dealer or consult the manufacturer’s
website for guidance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your Timney 10/22®
DropIn Trigger Assembly. Thank you for your attention to safety.
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Instrucciones de Seguridad para el Conjunto de
Gatillo DropIn Timney 10/22®

Introducción
Gracias por adquirir el Conjunto de Gatillo DropIn Timney 10/22®. Esta guía proporciona información importante
sobre seguridad e instrucciones para garantizar el uso e instalación seguros de tu nuevo conjunto de gatillo. Por
favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se use solo para lo que fue diseñado.
Siempre sigue las reglas de seguridad de armas de fuego al manejar armas y accesorios.
Mantén el conjunto de gatillo fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona el conjunto de gatillo en busca de daños antes de la instalación o uso.
No intentes modificar el conjunto de gatillo de ninguna manera.
Si experimentas algún problema con el producto, interrumpe su uso de inmediato y busca asistencia.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Siempre asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o manejar el conjunto de
gatillo.
Usa gafas de seguridad al trabajar en o alrededor de armas de fuego para proteger tus ojos de escombros.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que estás en un lugar seguro al manejar armas de fuego.
No uses el conjunto de gatillo si parece estar dañado o no funciona correctamente.
Asegúrate de que el conjunto de gatillo sea compatible con tu Ruger® 10/22® antes de la instalación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Asegúrate de tener las herramientas necesarias: una herramienta de punzón para la extracción de
pasadores y una superficie plana para trabajar.
Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada y apuntando en una dirección
segura.

Remoción del Antiguo Conjunto de Gatillo

Empuja los dos pasadores de acción ubicados en el receptor de tu Ruger® 10/22®.
Retira cuidadosamente el antiguo conjunto de gatillo del receptor.

Instalación del Conjunto de Gatillo Timney

Toma el conjunto de gatillo Timney 10/22® y alinéalo con el receptor.
"Coloca" el conjunto de gatillo en el receptor.
Empuja los pasadores de acción de nuevo en su lugar para asegurar el conjunto de gatillo.

Prueba del Gatillo

Antes de usar el arma de fuego, realiza una prueba de funcionamiento para asegurar que el gatillo
opere correctamente.
Asegúrate de que la presión del gatillo esté en la configuración de fábrica de 2 libras y verifica si hay
algún arrastre.

Uso del Liberador de Cargador Extendida

Familiarízate con el liberador de cargador extendido diseñado por Timney.
Practica operar el liberador de cargador con un solo dedo para facilitar su uso.



Instrucciones para la Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el conjunto de gatillo en la basura doméstica regular.
Consulta con las agencias locales de gestión de residuos para conocer los métodos de eliminación
adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad o soporte del producto, comunícate con tu distribuidor autorizado local o consulta el
sitio web del fabricante para obtener orientación.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y placentera con tu Conjunto
de Gatillo DropIn Timney 10/22®. Gracias por tu atención a la seguridad.
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Instructions de sécurité pour l'ensemble de
déclencheur Timney 10/22®

Introduction
Merci d'avoir acheté l'ensemble de déclencheur Timney 10/22®. Ce guide fournit des informations de sécurité
importantes et des instructions pour garantir une utilisation et une installation sûres de votre nouvel ensemble de
déclencheur. Veuillez lire attentivement ce guide avant utilisation.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement comme prévu.
Suivez toujours les règles de sécurité des armes à feu lors de la manipulation des armes à feu et des
accessoires.
Gardez l'ensemble de déclencheur hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez l'ensemble de déclencheur pour tout dommage avant l'installation ou l'utilisation.
Ne tentez pas de modifier l'ensemble de déclencheur de quelque manière que ce soit.
Si vous rencontrez des problèmes avec le produit, cessez immédiatement de l'utiliser et demandez de l'aide.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou de manipuler l'ensemble de
déclencheur.
Portez des lunettes de sécurité lorsque vous travaillez sur ou autour des armes à feu pour protéger vos yeux
des débris.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'être dans un endroit sûr lorsque vous manipulez
des armes à feu.
Ne pas utiliser l'ensemble de déclencheur s'il semble endommagé ou défectueux.
Assurezvous que l'ensemble de déclencheur est compatible avec votre Ruger® 10/22® avant l'installation.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation

Assurezvous d'avoir les outils nécessaires : un outil de poinçonnage pour le retrait des goupilles et une
surface plane pour travailler.
Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée et pointée dans une direction sûre.

Retrait de l'ancien ensemble de déclencheur

Poussez les deux goupilles d'action situées sur le récepteur de votre Ruger® 10/22®.
Retirez soigneusement l'ancien ensemble de déclencheur du récepteur.

Installation de l'ensemble de déclencheur Timney

Prenez l'ensemble de déclencheur Timney 10/22® et alignezle avec le récepteur.
"Drop in" l'ensemble de déclencheur dans le récepteur.
Poussez les goupilles d'action en place pour sécuriser l'ensemble de déclencheur.

Test du déclencheur

Avant d'utiliser l'arme à feu, effectuez un test de fonctionnement pour vous assurer que le déclencheur
fonctionne correctement.
Assurezvous que la pression du déclencheur est réglée à la valeur d'usine de 2 livres et vérifiez tout
jeu.

Utilisation du relâchement de chargeur étendu

Familiarisezvous avec le relâchement de chargeur étendu conçu par Timney.
Entraînezvous à utiliser le relâchement de chargeur avec un seul doigt pour plus de facilité.



Instructions de disposition
Disposez du produit conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas l'ensemble de déclencheur dans les déchets ménagers ordinaires.
Consultez les agences locales de gestion des déchets pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance concernant le produit, veuillez contacter votre revendeur autorisé local
ou consulter le site Web du fabricant pour obtenir des conseils.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec votre ensemble
de déclencheur Timney 10/22®. Merci de votre attention à la sécurité.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Assemblaggio Grilletto
DropIn Timney 10/22®

Introduzione
Grazie per aver acquistato l'Assemblaggio Grilletto DropIn Timney 10/22®. Questa guida fornisce informazioni
importanti sulla sicurezza e istruzioni per garantire un uso e un'installazione sicuri del tuo nuovo assemblaggio
grilletto. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Segui sempre le regole di sicurezza delle armi da fuoco quando maneggi armi e accessori.
Tieni l'assemblaggio del grilletto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona l'assemblaggio del grilletto per eventuali danni prima dell'installazione o dell'uso.
Non tentare di modificare l'assemblaggio del grilletto in alcun modo.
Se riscontri problemi con il prodotto, interrompi immediatamente l'uso e cerca assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o maneggiare l'assemblaggio del grilletto.
Indossa occhiali di sicurezza quando lavori su o intorno a armi da fuoco per proteggere gli occhi dai detriti.
Sii consapevole del tuo ambiente e assicurati di trovarti in un luogo sicuro quando maneggi armi da fuoco.
Non utilizzare l'assemblaggio del grilletto se appare danneggiato o malfunzionante.
Assicurati che l'assemblaggio del grilletto sia compatibile con il tuo Ruger® 10/22® prima dell'installazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati di avere gli strumenti necessari: un punzone per la rimozione dei perni e una superficie piana
su cui lavorare.
Assicurati che l'arma da fuoco sia completamente scarica e puntata in una direzione sicura.

Rimozione del Vecchio Assemblaggio del Grilletto

Spingi fuori i due perni dell'azione situati sul ricevitore del tuo Ruger® 10/22®.
Rimuovi con attenzione il vecchio assemblaggio del grilletto dal ricevitore.

Installazione dell'Assemblaggio del Grilletto Timney

Prendi l'assemblaggio del grilletto Timney 10/22® e allinealo con il ricevitore.
"Inserisci" l'assemblaggio del grilletto nel ricevitore.
Spingi i perni dell'azione di nuovo in posizione per fissare l'assemblaggio del grilletto.

Testare il Grilletto

Prima di utilizzare l'arma da fuoco, esegui un test di funzionamento per assicurarti che il grilletto
funzioni correttamente.
Assicurati che il peso del grilletto sia impostato sul valore di fabbrica di 2 libbre e verifica eventuali
movimenti.

Utilizzo del Rilascio Esteso del Caricatore

Familiarizzati con il rilascio esteso del caricatore progettato da Timney.
Esercitati a utilizzare il rilascio del caricatore con un solo dito per facilità d'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire l'assemblaggio del grilletto nei rifiuti domestici normali.
Controlla con le agenzie locali di gestione dei rifiuti per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande sulla sicurezza o supporto del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore autorizzato locale o a
consultare il sito web del produttore per ulteriori indicazioni.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo Assemblaggio
Grilletto DropIn Timney 10/22®. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.
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Instrukcje Bezpieczeństwa Zespołu Spustowego
Timney 10/22®

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zespołu spustowego Timney 10/22®. Niniejszy przewodnik zawiera ważne informacje
dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, które zapewnią bezpieczne użytkowanie i instalację nowego zespołu
spustowego. Prosimy o uważne przeczytanie tego przewodnika przed użyciem.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko zgodnie z przeznaczeniem.
Zawsze przestrzegaj zasad bezpieczeństwa dotyczących broni palnej podczas obsługi broni i akcesoriów.
Trzymaj zespół spustowy z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Sprawdź zespół spustowy pod kątem uszkodzeń przed instalacją lub użyciem.
Nie próbuj modyfikować zespołu spustowego w jakikolwiek sposób.
Jeśli wystąpią jakiekolwiek problemy z produktem, natychmiast zaprzestań jego używania i skonsultuj się z
pomocą techniczną.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użycia
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed zainstalowaniem lub obsługą zespołu spustowego.
Noś okulary ochronne podczas pracy z bronią palną, aby chronić oczy przed odłamkami.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że znajdujesz się w bezpiecznym miejscu podczas obsługi
broni.
Nie używaj zespołu spustowego, jeśli wydaje się uszkodzony lub nieprawidłowo działający.
Upewnij się, że zespół spustowy jest kompatybilny z Twoim Ruger® 10/22® przed instalacją.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że masz niezbędne narzędzia: narzędzie do wybijania bolców oraz płaską powierzchnię
do pracy.
Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Usunięcie Starego Zespołu Spustowego

Wybierz dwa bolce akcji znajdujące się na receiverze Twojego Ruger® 10/22®.
Ostrożnie usuń stary zespół spustowy z receivera.

Instalacja Zespołu Spustowego Timney

Weź zespół spustowy Timney 10/22® i wyrównaj go z receiverem.
"Włóż" zespół spustowy do receivera.
Włóż ponownie bolce akcji, aby zabezpieczyć zespół spustowy.

Testowanie Spustu

Przed użyciem broni przeprowadź test funkcjonalny, aby upewnić się, że spust działa prawidłowo.
Upewnij się, że siła spustu jest ustawiona na fabryczne 2 funty i sprawdź, czy nie ma luzów.

Używanie Przedłużonego Zwolnienia Magazynka

Zapoznaj się z przedłużonym zwolnieniem magazynka zaprojektowanym przez Timney.
Ćwicz obsługę zwolnienia magazynka jedną ręką dla łatwości użycia.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj zespołu spustowego do zwykłych odpadów domowych.
Skonsultuj się z lokalnymi agencjami zajmującymi się gospodarką odpadami w celu uzyskania informacji na
temat właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszej Pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia produktu, skontaktuj się z lokalnym autoryzowanym
dealerem lub odwiedź stronę internetową producenta w celu uzyskania wskazówek.

Proszę pamiętać, że przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne
doświadczenie z zespołem spustowym Timney 10/22®. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo.
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Timney 10/22® DROPIN LIIPAISIN ASENNUKSEN
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että hankit Timney 10/22® DROPIN liipaisinasennuksen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuustietoja ja
ohjeita uuden liipaisinasennuksen turvalliseen käyttöön ja asennukseen. Lue tämä opas huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain tarkoituksenmukaisesti.
Noudata aina aseiden turvallisuusohjeita käsitellessäsi aseita ja tarvikkeita.
Pidä liipaisinasennus lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista liipaisinasennus mahdollisten vaurioiden varalta ennen asennusta tai käyttöä.
Älä yritä muokata liipaisinasennusta millään tavalla.
Jos kohtaat ongelmia tuotteen kanssa, lopeta käyttö heti ja hae apua.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen liipaisinasennuksen asentamista tai käsittelyä.
Käytä suojalaseja työskennellessäsi aseiden kanssa suojataksesi silmiäsi roskilta.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että olet turvallisessa ympäristössä aseita käsitellessäsi.
Älä käytä liipaisinasennusta, jos se vaikuttaa vahingoittuneelta tai toimimattomalta.
Varmista, että liipaisinasennus on yhteensopiva Ruger® 10/22®:n kanssa ennen asennusta.

Ohjeet asennukseen ja käyttöön

Valmistelu

Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut: poistotyökalu pinneille ja tasainen työskentelypinta.
Varmista, että ase on täysin tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.

Vanhan liipaisinasennuksen poistaminen

Työnnä ulos kaksi toimintapinniä, jotka sijaitsevat Ruger® 10/22®:n vastaanottimessa.
Poista varovasti vanha liipaisinasennus vastaanottimesta.

Timneyliipaisinasennuksen asentaminen

Ota Timney 10/22® liipaisinasennus ja kohdistaa se vastaanottimen kanssa.
"Laske sisään" liipaisinasennus vastaanottimeen.
Työnnä toimintapinnit takaisin paikoilleen varmistaaksesi liipaisinasennuksen.

Liipaisimen testaaminen

Ennen aseen käyttämistä, suorita toimintatesti varmistaaksesi, että liipaisin toimii oikein.
Varmista, että liipaisimen veto on tehtaalla asetettu 2 paunaksi ja tarkista mahdollinen liike.

Laajennetun patruunalaatikon vapautuksen käyttö

Tutustu Timneysuunniteltuun laajennettuun patruunalaatikon vapautukseen.
Harjoittele patruunalaatikon vapauttamista yhdellä sormella käytön helpottamiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä liipaisinasennusta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Tarkista paikallisilta jätehuoltoviranomaisilta oikeat hävittämismenetelmät.



Lisätietoja ja tuki
Turvallisuuskysymyksiä tai tuotetukea varten ota yhteyttä paikalliseen valtuutettuun jälleenmyyjään tai tutustu
valmistajan verkkosivustoon ohjeiden saamiseksi.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen Timney 10/22®
DROPIN liipaisinasennuksen kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen.
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Timney 10/22® DropIn Trigger Assembly
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du köpt Timney 10/22® DropIn Trigger Assembly. Denna guide innehåller viktig säkerhetsinformation och
instruktioner för att säkerställa säker användning och installation av din nya avtryckarsats. Vänligen läs denna guide
noggrant innan användning.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast för avsett ändamål.
Följ alltid säkerhetsregler för skjutvapen när du hanterar skjutvapen och tillbehör.
Håll avtryckarsatsen utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera avtryckarsatsen för eventuella skador innan installation eller användning.
Försök inte att modifiera avtryckarsatsen på något sätt.
Om du upplever några problem med produkten, avbryt användningen omedelbart och sök hjälp.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Se alltid till att skjutvapnet är oladdat innan installation eller hantering av avtryckarsatsen.
Bär skyddsglasögon när du arbetar med eller runt skjutvapen för att skydda ögonen från skräp.
Var medveten om din omgivning och se till att du befinner dig i en säker miljö när du hanterar skjutvapen.
Använd inte avtryckarsatsen om den verkar skadad eller inte fungerar korrekt.
Se till att avtryckarsatsen är kompatibel med din Ruger® 10/22® innan installation.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse

Se till att du har nödvändiga verktyg: ett stämjärn för pinborttagning och en plan yta att arbeta på.
Kontrollera att skjutvapnet är helt oladdat och riktat i en säker riktning.

Borttagning av den Gamla Avtryckarsatsen

Tryck ut de två mekanismspikarna som sitter på mottagaren av din Ruger® 10/22®.
Ta försiktigt bort den gamla avtryckarsatsen från mottagaren.

Installation av Timney Avtryckarsats

Ta Timney 10/22® avtryckarsatsen och justera den med mottagaren.
"Drop in" avtryckarsatsen i mottagaren.
Tryck tillbaka mekanismspikarna på plats för att säkra avtryckarsatsen.

Testa Avtryckaren

Innan du använder skjutvapnet, genomför ett funktionstest för att säkerställa att avtryckaren fungerar
korrekt.
Kontrollera att avtryckarens drag är inställt på fabriksinställningen av 2 pounds och kontrollera om det
finns någon creep.

Användning av den Förlängda Magasinutlösaren

Bekanta dig med den Timneydesignade förlängda magasinutlösaren.
Öva på att använda magasinutlösaren med ett finger för att underlätta användningen.

Avfallshanteringsinstruktioner



Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte avtryckarsatsen i vanligt hushållsavfall.
Kontrollera med lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekta kassationsmetoder.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För säkerhetsfrågor eller produktstöd, vänligen kontakta din lokala auktoriserade återförsäljare eller konsultera
tillverkarens webbplats för vägledning.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med din Timney
10/22® DropIn Trigger Assembly. Tack för att du uppmärksammar säkerheten.
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Bezpečnostní pokyny pro spoušťovou sestavu
Timney 10/22®

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili spoušťovou sestavu Timney 10/22®. Tento průvodce obsahuje důležité informace o
bezpečnosti a pokyny k zajištění bezpečného použití a instalace vaší nové spoušťové sestavy. Před použitím si
prosím tento průvodce pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze podle určení.
Vždy dodržujte pravidla bezpečnosti při manipulaci se střelnými zbraněmi a příslušenstvím.
Držte spoušťovou sestavu mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před instalací nebo použitím zkontrolujte spoušťovou sestavu na jakékoli poškození.
Nepokoušejte se spoušťovou sestavu jakkoli upravit.
Pokud zaznamenáte jakékoli problémy s produktem, okamžitě přestaňte používat a vyhledejte pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy se ujistěte, že je střelná zbraň vybitá, než začnete instalovat nebo manipulovat se spoušťovou sestavou.
Při práci na nebo kolem střelných zbraní noste ochranné brýle, abyste chránili své oči před úlomky.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby jste se nacházeli ve bezpečném prostředí při manipulaci se
střelnými zbraněmi.
Nepoužívejte spoušťovou sestavu, pokud se zdá být poškozená nebo nefunkční.
Zajistěte, že je spoušťová sestava kompatibilní s vaší Ruger® 10/22® před instalací.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje: nástroj na vytažení kolíků a rovný povrch pro práci.
Ujistěte se, že je střelná zbraň zcela vybitá a míří na bezpečné místo.

Odstranění staré spoušťové sestavy

Vytlačte dva akční kolíky umístěné na rámu vaší Ruger® 10/22®.
Opětovně a opatrně vyjměte starou spoušťovou sestavu z rámu.

Instalace spoušťové sestavy Timney

Vezměte spoušťovou sestavu Timney 10/22® a zarovnejte ji s rámem.
"Vložte" spoušťovou sestavu do rámu.
Zatlačte akční kolíky zpět na místo, aby byla spoušťová sestava zajištěna.

Testování spouště

Před použitím střelné zbraně proveďte funkční test, abyste zajistili, že spoušť funguje správně.
Ujistěte se, že je odpor spouště nastaven na tovární hodnotu 2 libry a zkontrolujte, zda nedochází k
žádnému "vůli".

Použití prodlouženého uvolnění zásobníku

Oboznámte se s prodlouženým uvolněním zásobníku navrženým společností Timney.
Procvičte si ovládání uvolnění zásobníku jedním prstem pro snadnost použití.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Neličte spoušťovou sestavu do běžného domácího odpadu.
Zkontrolujte s místními agenturami pro správu odpadu správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro dotazy ohledně bezpečnosti nebo podporu produktu se prosím obraťte na svého místního autorizovaného
prodejce nebo navštivte webové stránky výrobce pro další pokyny.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a příjemný zážitek se spoušťovou sestavou Timney
10/22®. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


